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BÖLÜMLER



Ann okulun çalışma odasının bir köşesinde ödevlerini 

yaparken kuzeni George kapıyı açıp içeri daldı. 

Aslında George erkek değil, Georgina adında bir 

kızdı, ama hep erkek olmayı istediğinden kendisine 

George denmesinde ısrarcıydı. Böylece George olmuş-

tu. Kıvırcık saçlarını hep kısacık kestirirdi. Ann’e yak-

laştığı sırada parlak mavi gözleri öfkeyle parıldıyordu. 

“Ann! Az önce evden bir mektup aldım, ne olsa be-

ğenirsin? Babam özel bir proje için gidip benim adam-

da kalmak istiyormuş. Üstelik kale avlusuna kule gibi 

bir şey dikecekmiş!” 
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Ann, diğer kızlar gülerek başlarını kaldırıp ona ba-

karken George’un ona doğru salladığı mektuba uzan-

dı. Kirrin Koyu açıklarındaki minik adanın George’a 

ait olduğunu herkes biliyordu. Kirrin Adası, tam orta-

sında bir kale harabesi olan, tavşan, martı ve küçük 

kargaların yaşadığı ufacık bir yerdi. 

Adada George’la kuzenlerinin inanılmaz mace-

ralar yaşadığı yeraltı zindanları vardı. Burası zama-

nında George’un annesine aitti ve o da kızına hediye 

etmişti. Bir şekilde kıymetli adasından söz açıldığın-

da George aslan kesilirdi! Burası ona aitti. Orada hiç 

kimsenin kalmasına, hatta ondan izinsiz ayak bas-

masına bile katlanamıyordu. 

Ve işe bakın ki şimdi babası kalkmış adasına gide-

ceğini, bununla da kalmayıp oraya bir tür laboratu-

var kuracağını söylüyordu! George çileden çıkmış, 

kıpkırmızı kesilmişti.

“Büyükler hep böyle yapıyor işte! Kalkıp sana bir 

şeyler veriyor, sonra da o verdikleri şey zaten hep 

kendilerininmiş gibi davranıyorlar. Babamın adamda 

kalmasını ve etrafa derme çatma kulübeler filan yap-

masını istemiyorum.” 

“Ah George, biliyorsun baban çok ünlü bir bilim 

insanı ve huzur içinde çalışmaya ihtiyacı var,” dedi 

Ann, mektubu alırken. “Bir süreliğine adanı ona 

ödünç veremez misin yani?” 

“Huzur içinde çalışabileceği bir sürü başka yer var,” 

dedi George. “Of ya, Paskalya tatilinde hep beraber 

orada kalırız diye umuyordum. Geçen seferki gibi san-

dalımıza yiyecek doldurup giderdik. Ama şimdi dediği 

gibi babam orada olacaksa bunu yapamayız.” 

Ann mektubu okudu. Gönderen George’un anne-

siydi. 

“Sevgili George, 

Üzerinde çalıştığı birtakım önemli deneyleri tamamlayabil-

mek için babanın kısa bir süreliğine Kirrin Adası’nda kalma 

isteğini sana bir an önce aktarmam gerektiğini düşünüyorum. 

Oraya kule gibi bir yapı inşa edecekmiş sanırım. Anladığım 

kadarıyla dış dünyadan yalıtılmış sakin bir yere ihtiyacı var, 

ayrıca bir nedenden ötürü çepeçevre suyla sarılı olması gere-

kiyormuş. Suların ortasında olma koşulu deneyi için şartmış. 

Sen sakın bu konu yüzünden kendini üzme canım.  

Kirrin Adası’na kendi mülkün gözüyle baktığının farkın-

dayım ama burayı ailenin de kullanmasına izin vermelisin, 

hele ki babanın bilimsel çalışmaları gibi önemli bir şey söz 

konusuysa. Baban Kirrin Adası’nı kullanmasına seve seve 

izin vereceğini düşünüyor ama ben senin bu konuda o kadar 

rahat olmadığını bildiğim için eve geldiğinde babanı adaya 

yerleşip kulesini dikmiş halde bulup şaşırmayasın diye önce-

den haber vermek istedim.”
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